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be considered as resolving fundamental is-

sues for the purposes of this paragraph.
The working languages of the Court shall be
English and French. The Rules of Procedure

and Evidence shall determine the cases in -

which other official languages may be used
as working languages.

At the request of any party to a proceeding
or a State allowed to intervene in a proceed-
ing, the Court shall authorize a. language
other than English or French to be used by

-such a party or State, provided that the Court

considers such’ authorlzatlon to be adequate-
ly justified. ,

Article 51 v
Rules of Procedure and Evidence

" The Rules of Procedure and Evidence shall

enter into force upon adoption by a two-
thirds majority of the members of the As-
sembly of States Parties. '
Amendments to the Rules of Procedure and
Evidence may be proposed by:

(a) Any State Party;

"(b) The judges acting by an absolute ma]or-

1ty, or
(c) The Prosecutor.

‘Such amendments shall enter into force

upon adoption by a two-thirds majority of
the members of the Assembly of States Par-
ties.
After the adoptlon of the Rules of Procedure
and Evidence, in urgent cases where the
Rules do not provide for a specific situation
before the Court, the judges may, by a two-
thirds majority, draw up provisional Rules
to be applied until adopted, amended or re~
jected at the next ordinary or special session
of the Assembly of States Parties.

The Rules of Procedure and Evidence,
amendments thereto and any provisional
Rule shall be consistent with this Statute.
Amendments to the Rules of Procedure and
Evidence as well as provisional Rules shall
not be applied retroactively to the detriment
of the pérSon who is being investigated or
prosecuted or who has been convicted.

In the event of conflict between the Statute
and the Rules of Procedure and Evidence,
the Statute shall prevail.

stilling til grundleggende spﬂrgsmé’tl idenne
artikels forstand.
Domstolens arbejdssprog skal vere engelsk

- og fransk. De tilfelde, hvor andre officielle

sprog kan benyttes som arbejdssprog, skal
fastsaettes i procesreglementet. - '

Efter anmodning fra en part i en sag eller en
stat, der er berettiget til at intervenere i en
sag, skal domstolen give tilladelse til, at den
pageldende part eller stat kan benytte et an-
det sprog end engelsk eller fransk, forudsat
domstolen anser en sadan tilladelse for til-
streekkeligt begrundet.

Artikel 51 ,
~ Procesreglementet ’
Procesreglementet treeder i kraft, nar det er
vedtaget af medlemmerne af forsamlingen
af deltagerstater med to tredjedeles flertal.

Forslag til aendringer i procesreglementet
kan fremsettes af: ’

(a) en deltagerstat,

(b) dommerne, Ved absolut flertal, eller

(c) anklageren.

Andringer skal trede i kraft, nar de er ved-
taget af medlemmerne af forsamlingen af
deltagerstater med to tredjedeles flertal.

Efter vedtagelsen af procesreglementet kan
dommerne i hastende sager, hvor reglemen-
tet ikke indeholder bestemmelse om en gi-
ven situation for domstolen, med to tredje-
deles flertal fastsette midlertidige regler,
der skal anvendes, indtil de vedtages, an-
dres eller forkastes pa neaste ordinzre eller
serlige samling i forsamlingen af deltager-
stater.

Procesreglementet, @ndringer dertil samt
enhver midlertidig regel skal veere i overens-

‘stemmelse med denne statut. Andringer i

procesreglementet samt midlertidige regler
m4 ikke anvendes med tilbagevirkende kraft
til skade for den person, der er genstand for
efterforsknmg eller retsforfolgning, eller
som er domfzeldt.

I tilfeelde af uoverensstemmelse mellem sta-

" tutten og procesreglementet skal statutten

have forrang.



